
RLS 2-POINT SLINGS - RLS TWO-POINT RIFLE SLING BLACK

Quick Deployment Rifle Sling

The Magpul Rifleman Sling (RLS) is a simplified two-point sling. The Magpul
RLS is designed for rapid deployment. The forward loop provides traditional
shooting sling functionality, while also combining some of the best aspects of
Rhodesian style and 1907 match style slings. The Magpul RLS features
lightweight, durable polymer hardware that securely lock the forward loop in
any desired position, while the sling keeper adjusts the effective size of the
loop or locks it in place on the shooter’s support arm. Magpul’s proprietary
weave 1-1/4” wide nylon webbing material for strength and wear resistance
Low-profile, lightweight and durable fasteners and hardware made from
Magpul polymer Compatible with Magpul® sling adapters and accessories, or
any other 1.25” sling attachments (sold separately) Colored webbing has Near
Infrared (NIR) treatment to reduce IR signature Available in black and coyote
brown When the forward loop is not employed, the RLS functions as a simple
carrying strap. Minimum weight and bulk with maximum functionality, all at a
great price.  

Attributes

Name: RLS TWO-POINT RIFLE SLING BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100029331
Mfr. No.: MAG1004-BLK
Color: Black
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.172kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 445mm
UPC: 840815121114

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Magpul RLS 2Punkt
Schlinge
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Magpul RLS 2Punkt Schlinge entschieden haben. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur Verwendung, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen können. Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Schlinge nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung die Schlinge auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie die Schlinge von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Schlinge nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Schlinge korrekt an Ihrem Gewehr befestigt ist, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Achten Sie darauf, dass die Schlinge nicht in beweglichen Teilen des Gewehrs oder in Ihrer Kleidung
hängen bleibt.
Verwenden Sie die Schlinge nur mit Gewehren, die für den Einsatz mit einer 2Punkt Schlinge geeignet
sind.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, die dazu führen könnten, dass die Schlinge sich löst oder das
Gewehr unkontrolliert bewegt wird.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen und die Festigkeit der Schlinge, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Schlinge:1.

Befestigen Sie die Schlinge an den vorgesehenen Anschlüssen Ihres Gewehrs.
Stellen Sie sicher, dass die forwardSchleife sicher sitzt und nicht verrutschen kann.
Passen Sie die Länge der Schlinge an, um eine bequeme und sichere Passform zu gewährleisten.

Nutzung der Schlinge:2.

Legen Sie die Schlinge über Ihre Schulter und positionieren Sie das Gewehr sicher.
Stellen Sie sicher, dass die Schleife um Ihren Arm passt, ohne zu eng zu sein.
Nutzen Sie die Schlinge, um das Gewehr stabil zu halten, während Sie zielen oder schießen.

Wartung:3.

Reinigen Sie die Schlinge regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfen Sie die Hardware auf Abnutzung und ersetzen Sie sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Schlinge gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Schlinge sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu



vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den
zuständigen EUKontaktpunkt oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die Magpul RLS 2Punkt Schlinge ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen bei der Verwendung Ihres Gewehrs
helfen kann. Indem Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu
bei, eine sichere Nutzung zu gewährleisten. Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!



RLS TwoPoint Rifle Sling Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RLS TwoPoint Rifle Sling by Magpul. This safety instruction guide is designed to help
you use the sling safely and effectively, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the sling is properly installed and adjusted before use.
Regularly inspect the sling for signs of wear or damage.
Do not exceed the weight limit of the sling; check the specifications for details.
Keep the sling out of reach of children when not in use.
Report any unsafe conditions or incidents related to the sling to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the sling is securely attached to the firearm before use.
Avoid using the sling in adverse weather conditions that may compromise its integrity.
Do not modify the sling or its components in any way.
Use the sling only for its intended purpose as a rifle carrying strap.
Be aware of your surroundings and ensure the firearm is pointed in a safe direction when using the sling.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose Attachment Points: Identify the suitable attachment points on your rifle for the sling.1.
Attach the Sling:2.

Insert the sling's clips into the designated attachment points.
Ensure the clips are securely locked in place.

Adjust the Length:3.
Adjust the sling to your preferred length using the sling keeper.
Ensure the forward loop is positioned correctly for optimal use.

Usage

Carrying the Rifle:
When carrying the rifle, ensure the sling is adjusted to fit comfortably on your support arm.
Use the forward loop for traditional shooting positions.

Quick Deployment:
Practice deploying the sling quickly to ensure familiarity and safety during use.

Storing the Sling:
When not in use, store the sling in a dry place, away from direct sunlight and extreme
temperatures.

Disposal Instructions
When the sling reaches the end of its life or is no longer usable, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods for textile and polymer materials.
Avoid littering and consider recycling options if available.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RLS TwoPoint Rifle Sling, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the packaging or product documentation.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your RLS TwoPoint Rifle Sling responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para la Correa de Rifle Magpul RLS
Introducción
Gracias por elegir la Correa de Rifle Magpul RLS. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia
segura y efectiva al usar tu rifle. Esta guía contiene importantes instrucciones de seguridad y recomendaciones
que debes seguir para garantizar un uso adecuado y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar la correa.
Inspecciona la correa antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
No uses la correa si observas alguna anomalía o daño.
Mantén la correa fuera del alcance de niños pequeños y personas vulnerables.
Siempre utiliza la correa en un entorno seguro y controlado.
Si utilizas la correa en condiciones adversas, verifica su estado con mayor frecuencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Apropiado: Esta correa está diseñada para rifles. No la uses para otros fines.
Ajuste Seguro: Asegúrate de que la correa esté correctamente ajustada y bloqueada en su lugar antes
de usarla.
Despliegue Rápido: Practica el despliegue rápido de la correa en un entorno seguro para familiarizarte
con su funcionalidad.
Supervisión: Si usas la correa en actividades al aire libre, asegúrate de que siempre haya una
supervisión adecuada.
Condiciones Climáticas: En condiciones de lluvia, nieve o barro, verifica la integridad de la correa
antes de usarla.
No Sobrecargar: No sobrecargues la correa con más peso del que puede soportar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Verifica el Hardware: Asegúrate de que todos los componentes de la correa estén presentes y en buen1.
estado.
Fijación de la Correa: Coloca el lazo delantero en el punto de anclaje del rifle. Asegúrate de que el2.
hardware de polímero esté bien ajustado y bloqueado.
Ajuste del Tamaño: Utiliza el mantenedor de la correa para ajustar el tamaño efectivo del lazo según3.
tus necesidades.
Prueba de Seguridad: Antes de usar, realiza una prueba para asegurarte de que la correa esté4.
firmemente sujeta.

Uso

Despliegue: Para un despliegue rápido, tira del lazo delantero. Asegúrate de que el rifle esté en una
posición segura.
Transporte: Cuando no se utiliza el lazo delantero, la correa puede funcionar como una simple correa de
transporte.
Ajustes: Ajusta la correa según sea necesario durante su uso para mayor comodidad y seguridad.



Instrucciones de Eliminación
Material Reciclable: Cuando decidas desechar la correa, verifica si los materiales son reciclables en tu
área.
Eliminación Segura: Si no puedes reciclar, asegúrate de desechar la correa de manera que no cause
daño al medio ambiente.
Consulta Local: Revisa las normativas locales sobre la eliminación de productos de plástico y otros
materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas más información, consulta con el punto de
contacto de la UE para consultas de seguridad.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar
de la funcionalidad de la Correa de Rifle Magpul RLS de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour la Sangle de Fusil Magpul
RLS
Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle de fusil Magpul RLS. Ce guide de sécurité a été élaboré pour t'informer sur
l'utilisation correcte de ce produit, en tenant compte des normes de sécurité en vigueur dans l'Union
Européenne. La sécurité de l'utilisateur est notre priorité, et nous te recommandons de lire attentivement ce
document avant d'utiliser la sangle.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la sangle est en bon état avant chaque utilisation. Inspectela pour détecter des signes
d'usure ou de dommages.
Ne dépasse pas la capacité de charge recommandée pour éviter des accidents.
Utilise la sangle uniquement pour l'usage prévu, c'estàdire pour le transport d'armes à feu.
Garde la sangle hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
En cas de doute sur la sécurité de la sangle, cesse de l'utiliser et consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie que la boucle avant est correctement fixée avant d'attacher la sangle à ton arme.
Assuretoi que la sangle est bien ajustée pour éviter qu'elle ne glisse pendant l'utilisation.
Ne modifie pas la sangle ou ses composants, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Évite d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive) qui
pourraient affecter sa performance.
Si tu utilises la sangle dans un environnement où la discrétion est essentielle, vérifie que le traitement
Near Infrared (NIR) est intact.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Fixe la boucle avant de la sangle à la fixation de ton arme à feu.
Ajuste la longueur de la sangle selon tes préférences en tirant sur les parties ajustables.
Assuretoi que la sangle est bien en place et vérifie qu'il n'y a pas de mouvements indésirables.

Utilisation:2.

Pour un transport confortable, porte la sangle sur ton épaule ou autour de ton corps.
Lorsque tu es prêt à tirer, assuretoi que la sangle ne gêne pas ton mouvement.
Si la boucle avant n'est pas utilisée, la sangle peut être utilisée comme une simple sangle de
transport.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas la sangle avec les déchets ménagers.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en polymère et en nylon.
Si possible, recycle les matériaux en respectant les consignes de recyclage de ta région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la sangle de fusil Magpul RLS, il est
recommandé de contacter le point de contact de sécurité approprié dans l'Union Européenne. Assuretoi de
conserver ce guide pour référence future.

En suivant ces instructions, tu contribues à assurer ta sécurité ainsi que celle des autres. Merci de choisir la
sangle de fusil Magpul RLS, et utilisela de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Magpul
RLS 2Point Sling
Introduzione
La Magpul RLS 2Point Sling è un prodotto progettato per garantire un utilizzo sicuro e funzionale. Questa guida
fornisce informazioni vitali sulle precauzioni di sicurezza, sull'installazione e sull'uso corretto della slinga, in
conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati di utilizzare la slinga solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente la slinga per segni di usura o danni.
Non utilizzare la slinga se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni la slinga lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il loop anteriore sia fissato saldamente prima dell'uso.
Non sovraccaricare la slinga con pesi superiori a quelli raccomandati.
Evita di utilizzare la slinga in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Non utilizzare la slinga in modo che possa intralciare il movimento o la visibilità durante l'uso.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo per garantire la massima sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Slinga1.

Posiziona il loop anteriore sulla tua arma in modo che sia facilmente accessibile.
Assicurati che il fermo della slinga sia regolato correttamente per adattarsi al tuo braccio di
supporto.
Controlla che l'hardware sia fissato saldamente e che non ci siano parti allentate.

Uso della Slinga2.

Indossa la slinga in modo che il peso dell'arma sia distribuito uniformemente.
Regola la lunghezza della slinga per garantire un facile accesso all'arma.
Quando non in uso, puoi utilizzare la slinga come cinghia di trasporto semplice.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare la slinga nell'ambiente.
Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali in plastica e nylon.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei prodotti non più utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito ufficiale o contatta il tuo rivenditore Magpul
locale. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della Magpul RLS 2Point Sling,
contribuendo così a mantenere un ambiente sicuro per te e per gli altri.



Bruksanvisning for RLS 2POINT SLINGS MAGPUL
RLS TWOPOINT RIFLE SLING BLACK
Introduksjon
Gratulerer med valget av Magpul RLS 2Point Rifle Sling. Dette produktet er designet for å gi deg en sikker og
effektiv måte å bære riflen din på. For å sikre trygg bruk av dette produktet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Undersøk slingen for slitasje eller skader.
Bruk alltid slingen i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå ulykker.
Hold slingen unna barn og sårbare grupper når den ikke er i bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker slingen, og unngå potensielle farer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at den fremre løkken er sikkert festet i ønsket posisjon før bruk.
Juster slyngeholderen forsiktig for å sikre at den passer komfortabelt og sikkert.
Unngå å bruke slingen på en måte som kan føre til at riflen faller eller blir ukontrollert.
Ved bruk av slingen, vær oppmerksom på hvordan den påvirker bevegelsene dine, spesielt i trange eller
overfylte områder.
Bruk ikke slingen som en sikkerhetsanordning for å hindre fall eller ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av slingen:1.

Finn de kompatible festene for slyngeadaptere eller slyngefester (1,25”).
Fest den fremre løkken til slyngeadapteren eller festet på riflen.
Juster slyngeholderen til ønsket størrelse for komfort og støtte.

Bruk av slingen:2.

Plasser riflen i slingen og juster lengden slik at den passer til din kroppstype og bruksmønster.
Når slingen ikke er i bruk, kan den enkelt brukes som en bærerem.
Vær oppmerksom på at slingen skal være lavprofil og lettvekt for optimal funksjonalitet.

Vedlikehold av slingen:3.

Rengjør slingen med en fuktig klut for å fjerne smuss og støv.
Oppbevar slingen på et tørt og kjølig sted når den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når slingen har nådd slutten av sin levetid, må den kastes på en ansvarlig måte.
Sjekk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for polymermaterialer.
Unngå å kaste slingen i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller ikke lenger i bruk.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller
en autorisert forhandler. Sørg for å ha produktets informasjon tilgjengelig for raskere hjelp.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din Magpul RLS 2Point Rifle Sling. Takk
for at du valgte vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania RLS
2POINT SLINGS MAGPUL RLS TWOPOINT RIFLE
SLING BLACK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RLS 2POINT SLINGS MAGPUL RLS TWOPOINT RIFLE SLING BLACK. Ta instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania oraz maksymalnej funkcjonalności produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj slinga tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny slinga przed każdym użyciem.
Nie używaj slinga, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze korzystaj z produktu zgodnie z instrukcjami producenta.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że przednia pętla jest prawidłowo zablokowana w żądanej pozycji przed rozpoczęciem
użytkowania.
Nie przeciążaj slinga, aby uniknąć uszkodzenia.
Używaj slinga tylko z kompatybilnymi adapterami i akcesoriami.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał nylonowy.
Zwracaj szczególną uwagę, gdy używasz slinga w pobliżu innych osób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż slinga:1.

Przymocuj przednią pętlę do wybranego punktu mocowania na broni.
Upewnij się, że pętla jest dobrze zablokowana.
Dostosuj długość slinga, aby zapewnić wygodę podczas noszenia.

Użytkowanie slinga:2.

Aby użyć slinga, załóż go na ramię, a następnie dostosuj pętlę do wygodnej pozycji.
W przypadku, gdy nie używasz przedniej pętli, możesz używać slinga jako prostego pasa do
noszenia.
Regularnie sprawdzaj, czy pętla jest odpowiednio dostosowana do Twojego ciała.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne opary.
Jeśli sling jest uszkodzony, rozważ jego recykling lub utylizację w odpowiednich punktach zbiórki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania informacji dotyczących bezpieczeństwa produktu, w tym aktualizacji dotyczących



ewentualnych wezwań do zwrotu, skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakończenie
Zachowanie ostrożności podczas korzystania z RLS 2POINT SLINGS MAGPUL RLS TWOPOINT RIFLE SLING BLACK
jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby cieszyć
się pełnią możliwości, jakie oferuje produkt.



RLS 2POINT SLINGS MAGPUL RLS TWOPOINT
RIFLE SLING BLACK Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa RLS 2POINT SLINGS MAGPUL RLS TWOPOINT RIFLE SLING BLACK tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Jos hihna on vaurioitunut, älä käytä sitä.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai
lumelle, ilman asianmukaista kuivumista.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Väärä käyttö voi johtaa
onnettomuuksiin.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että hihnan pituus on säädetty oikein, jotta se ei aiheuta vaaraa tai epämukavuutta käytön
aikana.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet kipua tai epämukavuutta olkapäässä tai muualla kehossa.
Älä käytä tuotetta, jos se on likaantunut tai vaurioitunut. Puhdista se tarvittaessa ennen käyttöä.
Varmista, että hihna on oikein asennettu ja että se tukee asetta turvallisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä hihna aseen kiinnityspisteisiin varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Säädä hihnan pituus niin, että se on mukava käyttää, mutta riittävän tiukka, jotta ase pysyy
turvallisesti paikallaan.

Käyttö:2.

Käytä hihnaa tukemaan asetta ampumisen aikana.
Varmista, että hihna ei estä aseen käyttöä tai liikkumista.
Kun et käytä hihnaa, voit käyttää sitä kantohihnana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisiin roskikseen, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikalliset säännöt ja määräykset, jotta voit hävittää tuotteen oikein.

Lisätietojen saaminen
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai myyjään. He voivat antaa lisätietoja ja apua mahdollisissa ongelmissa.



Huomioithan, että tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille, ja sitä tulee käyttää vastuullisesti.
Noudata aina turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta oikein.



Säkerhetsinstruktioner för Magpul RLS 2POINT
SLINGS
Introduktion
Tack för att du valt Magpul RLS 2POINT SLINGS. Denna rem är designad för att ge en säker och effektiv
användning vid skytte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är i gott skick innan varje användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och personer som inte är utbildade i dess användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet om det finns återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid säkerhetsutrustning som rekommenderas vid skytte, inklusive skyddsglasögon och
hörselskydd.
Kontrollera att remmen är korrekt och säkert fäst innan du använder den.
Undvik att använda remmen i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, vilket kan
påverka dess funktion.
Se till att remmens justeringsmekanism fungerar som den ska innan användning.
Använd inte produkten om den har skador eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation av remmen:1.

Fäst den främre loopen av remmen vid det avsedda fästet på vapnet.
Justera remmen så att den sitter bekvämt på din kropp och ger stöd.
Kontrollera att fästena är ordentligt låsta innan du använder remmen.

Användning av remmen:2.

När du använder remmen, se till att den är korrekt placerad för att ge bästa stöd och stabilitet.
Om den främre loopen inte används, kan remmen enkelt användas som en bärrem.
Justera remmens längd efter behov för att passa din kropp och skjutställning.

Underhåll av remmen:3.

Rengör remmen med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Inspektera remmen regelbundet för slitage och skador.

Kassationsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av obehöriga.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats för mer information.

Tack för att du läser och följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa
en säker och effektiv användning av din Magpul RLS 2POINT SLINGS.



Návod k bezpečnému používání popruhu RLS
2POINT SLINGS MAGPUL
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili popruh RLS 2POINT SLINGS MAGPUL. Tento popruh byl navržen s ohledem na
bezpečnost a pohodlí uživatele. Je důležité dodržovat následující pokyny a doporučení, aby bylo zajištěno
bezpečné používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím popruhu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zkontrolujte popruh na poškození před každým použitím.
Používejte popruh pouze v souladu s jeho určením.
Udržujte popruh mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je popruh správně a bezpečně připevněn k vaší zbrani.
Nikdy nepoužívejte popruh, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Nepoužívejte popruh k jiným účelům, než je jeho určené použití.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte platné bezpečnostní normy a pravidla.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace popruhu:1.

Připevněte přední smyčku popruhu k přední části zbraně.
Ujistěte se, že je smyčka bezpečně zajištěna a nemůže sklouznout.
Připevněte zadní část popruhu k zadní části zbraně podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je popruh správně upevněn a zajištěn.

Používání popruhu:2.

Při používání popruhu se ujistěte, že je nastaven na požadovanou délku pro pohodlné nošení.
Před použitím popruhu na terénu se ujistěte, že je popruh plně funkční a bez závad.
Pokud není přední smyčka používána, lze popruh použít jako jednoduchý nosný popruh.

Pokyny pro likvidaci
Popruh RLS 2POINT SLINGS MAGPUL likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je popruh poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko
zranění pro ostatní.
Nevyhazujte popruh do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo máte dotazy k bezpečnosti výrobku, obraťte se na autorizovaný servis
nebo prodejce.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání popruhu RLS 2POINT SLINGS MAGPUL. V případě
jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se neváhejte obrátit na odborníky. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost a užíváte si používání našeho produktu.
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